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Интернет, как особая коммуникативная среда, принёс с собой новые способы общения, стереотипы речевого поведения, новые формы существования языка. Изменения спровоцированы инновационным характером текстового носителя и каналов коммуникации. Необходимость обозначить реалии этой сферы – источник активных неологических процессов в современном русском языке и один из главных аспектов т.н. языка Интернета (под этим, вслед за О.В. Дедовой, понимаем различные языковые сдвиги, происходящие под воздействием электронной сетевой коммуникации [Дедова]). Сейчас можно наблюдать активное формирование лексико-семантического поля «интернет». Его специфику определяют различные факторы: влияние английского языка и необходимость адаптации значительного количества англицизмов (в том числе и графической), отсутствие четких стилистических границ, использование жаргонных и разговорных словообразовательных моделей, стихийность и стремительность неологических процессов. Лексический материал в пределах поля активно формируется, но несмотря на свою значимость, крайне непоследовательно отражается современными словарями, как толковыми, так и двуязычными. 
Проведенное исследование посвящено выявлению лексического состава и анализу лексики, называющей реалии межличностного общения в Интернете. Поскольку указанная денотативная сфера имеет достаточно четкие границы, для описания анализируемой лексики был избран полевой метод. Это позволило не только исследовать семантику неологических номинаций в современном русском языке, но и выявить синтагматические, парадигматические и деривационные отношения между лексическими единицами.

Лексика интернета, как и связанные с ней понятия, изменялась, расширялась, эволюционируя с развитием и углублением самой технологии. Как показало проведенное исследование, структура поля и частеречная принадлежность лексики, в него входящих, отражает характер самой денотативной сферы. Поскольку изначально эта сфера имела «предметный» характер, в поле количественно преобладают существительные, обозначающие (а) элементы технологии и (б) новые коммуникативные реалии. Центр поля составляют следующие тематические классы: типы программного обеспечения и интернет-платформ (блог, соцсеть, ЖЖ, ВКонтакте), статус коммуникантов (френд, друг, фоллуер), тип послания (пост, коммент, статус), элементы интерфейса сайта (стена, статусная строка), средства навигации и организации доступа к информации (тэг, хэш-тег), типы негативного речевого поведения (флуд, флейм), формы самопрезентации (ник, аватар), доступность пользователя (онлайн, офлайн). Механизмами формирования субстанциональной зоны поля преимущественно являются прямое заимствование (френд, лайк) и семантическое калькирование (друг, обои – от англ. friend, wallpaper). Также наблюдается словообразовательная деривация как результат адаптации англицизмов (ава от аватар).
Основной источник формирования глагольной лексики - словообразовательная деривация от основ существительных, входящих в состав поля (постить/запостить; френдить/зафрендить/отфрендить; лайкать и под.). Это определяет специфику семантики и тематическую классификацию соответствующих номинаций. При этом нами отмечены случаи семантической деривации узуальных лексем: подмигнуть – ‘использовать функцию «Подмигивание» с целью привлечения внимание коммуниканта’; дружить – ‘быть с кем-л. в статусе друга’). 
Адъективная и адвербиальная зоны поля находится в процессе становления и существенно менее представительны, чем классы существительных и глаголов. Прилагательные образуются от основ неологических существительных поля (напр. блоговый, хештеговый) или же являются результатом семантической деривации (статусный – «статусная строка»).  Что касается наречий, то нами отмечены лишь две лексические единицы в пределах поля: онлайн и офлайн. При этом оба указанных наречия имеют омонимичные существительные (ср. «Вечером я буду онлайн», «Вечером я буду в онлайне»). Также встречается слитное написание всети (напр.: «Если не буду всети , значит позже зайду» [lolzteam.net/kawa1337/likes?type=gotten&page=46]), что можно рассматривать как тенденцию к адвербализации данного словосочетания.  
Структура поля «Межличностное общение в Интернете» отражает суть коммуникации как формы социального взаимодействия. Это доказывает правомерность функциональных моделей коммуникации, учитывающих такой параметр, как канал (Г. Лассуэлл, Р. Якобсон). Изменение канала и материального носителя письменного текста – это не только технологический прорыв, но и существенные, коммуникационные сдвиги, что, в свою очередь, влияет на язык. По мере узуального освоения неологической лексики в пределах поля можно наблюдать, как лексические единицы, изначально относившиеся к «технологическим» тематическим группам (типы программного обеспечения и интернет-платформ, элементы интерфейса сайта) начинают восприниматься как коммуникативные реалии. Например, изначально пост, комментарий, личное сообщение - это программно поддерживаемые пользовательские опции, осуществляемые в отведенных для этого зонах ввода текста (т.е. элементы интерфейса сайта). Но затем лексемы фактически стали обозначать соответствующие типы посланий.   

В пределах поля активно формируются парадигматические связи: синонимия – друг, френд; антонимия – лайк, дизлайк, а также синтагматические (сочетаемостные) и деривационные связи.  
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